
All prices are in PHP, VAT-inclusive
and subject to 10% service charge.

Please advise our service team prior to
ordering should you have any food allergies, 
intolerances, or special dietary requirements.

全ての値段に税金は含まれておりますが、別途サー ビスチャー
ジを１０％ お受けすること\を申し上げます。

お客様に食物アレルギー、食事制限のご心配がある場合は、
お気軽にサービスチームにお申し付けください。

价格以比索为准，已包含消费税，
需另收10%服务费。

如果您有任何食物过敏, 忌口或 
特殊饮食要求， 请在点餐前告知我

们的服务团队。

모든 요금은 PHP로 표시되며,
VAT가 포함된 가격으로 10%의 서비스요금이

부과 됩니다. 주문하기 전에 음식 알레르기나 과
민증, 특별 식이요법등 요구 사항이 있으면 서

비스 팀에게 먼저 알려 주십시오. 

 seafood
シーフード | 含海鲜 | 해산물

 gluten
グルテン | 麸质 | 글루텐

 nuts
ナッツ | 含坚果 | 견과류

 vegetarian
ベジタリアン| 素食| 채식주의자

 chef ’s recommendation
シェフのお勧め | 厨师推荐素食 | 쉐프의 추천

sustainably sourced 
サステナブル | 可持续的 | 유기농

HOKURIKU REGION SEASON’S BEST
北陸エリア | 日本北陆地区 | 호쿠리쿠 지역

Steamed yellowtail, grated lotus root   

蒸しハマチ、レンコン  | 蒸鰤鱼、莲藕 | 찜 생선, 연근
1,800

Simmered yellowtail, radish  

ハマチ大根 | 炖煮萝卜鰤鱼 | 무와 방어 
1,800

Seaweed marinated flounder  

平目昆布締め | 海苔腌比目鱼 | 미역을 넣은 가자미
1,680

Smoked salmon, pickled white turnip  

かぶら寿司 | 腌制三文鱼及寿司 | 구운 연어와 피클스시 
1,480


